
Dodatok č. 2
k Zmluve o administratívno-odbornej podpore č. KPMAGAPOOOOOOOl

uzatvorenej v súlade s ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších
predpisov 

(ďalej ako Dodatok č. 2") 
medzi

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 1
IČO: 006 034 81
DIČ: 2020372596
IČDPH: SK2020372596
banka: Československá obchodná banka, a. s.
č. účtu v tvare IBAN: SK17 7500 0000 0000 2582 5893
zastúpené: Mgr. Ctibor Košťál, riaditeľ magistrátu v zmysle Podpisového poriadku platného ku

dňu podpisu toh to  Dodatku č. 2 
(ďalej len ako „Hlavné mesto")

MKK Grossiing s. r. o.
sídlo: Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava -  mestská časť Staré Mesto
IČO: 54 288 801
DIČ: 2121638783
IČDPH: SK2121638783
banka; Všeobecná úverová banka, a. s.
č. účtu v tvare IBAN: SK33 0200 0000 0045 5525 8257
zastúpené: Gábor Bindics, konateľ a Ing. M artin Neupauer, konateľ
(ďalej len ako „MKK Grossiing")

(Hlavné mesto a MKK Grossiing ďalej spolu len ako „Zmluvné strany" a samostatne len ako „Zmluvná 
strana")

PREMBULA
i

Zmluvné strany uzatvorili dňa 6. 3. 2023 Zmluvu o administratívne -  odbornej podpore č. 
KPMAGAPOOOOOOOl (ďalej len ako „Zmluva"), predmetom ktorej je dohoda Zmluvných strán 
o podmienkach zabezpečenia administratívne -  odbornej podpory pre MKK Grossiing prostredníctvom 
Magistrátu Hlavného mesta a jeho zamestnancov v oblastiach definovaných v čl. II ods. 2 Zmluvy. Následne 
Zmluvné strany uzatvorili dňa 19. 12. 2023 Dodatok č. 1 k Zmluve (ďalej len „Dodatok č. 1").

V zmysle čl. VI bod 3. Zmluvy, Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomnými dodatkami po dohode 
obidvoch Zmluvných strán.

Na základe vyššie uvedeného sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorení toh to  Dodatku č. 2 v nasledovnom 
znení:

Článok i 
Predmet Dodatku č. 2

1. Zmluvné strany sa dohodli, že znenie čl. II bod 2. Zmluvy v znení Dodatku č. 1 sa v písm. "b." nahrádza 
takto:



„b. činnosti v oblasti služieb týkajúcich sa výstavby, a to:
Výkon inžinierskej činnosti pozostávajúci najmä z:
- zastupovanie MKK Grässiing v konaniach podľa stavebného zákona, a v iných konaniach (napr. 

konanie o povolení no výrub drevín) v rozsahu príslušného splnomocnenia a v priamej súvislosti 
s účelom Zmluvy ktorým je  revitalizácia kúpeľov Grossiing, ich uvedenie do prevádzky ako 
verejnej infraštruktúry, ktorá bude slúžiť širokej verejnosti ako verejné kúpele a knižnica,

- zabezpečenie všetkých príslušných povolení a súhlasov v priam ej súvislosti s účelom Zmluvy,
- vypracovanie a podávanie žiadosti, návrhov, podnetov, vyjadrení, námietok, pripomienok 

a iných obdobných podaní v priam ej súvislosti s účelom Zmluvy,
- zostupovanie MKK Grässiing v rámci ostatných úkonov orgánov štátnej správy, verejnej správy 

a samosprávy ako je  výkon štátneho stavebného dohľadu, štátneho odborného dozoru, štátneho 
požiarneho dozoru a iných obdobných inšpekčných činností v priam ej súvislosti s účelom Zmluvy,

- prerokovanie PD v správnych konaniach alebo prerokovanie PD v procesoch vydávania opatrení 
s príslušnými orgánmi štátnej a verejnej správy, s orgánmi samosprávy, s dotknutým i orgánmi, 
s dotknutým i právnickými osobami, s účastníkmi konaní a iným i osobami zúčastňujúcimi sa 
týchto procesov, alebo s osobami ktorých práva a oprávnené záujmy môžu byť rozhodnutím  
dotknuté,

- zabezpečenie príslušných záväzných stanovísk dotknutých orgánov a záväzných stanovísk 
dotknutých právnických osôb, vyjadrení účastníkov konania a vyjadrení iných osôb 
zúčastňujúcich sa týchto procesov, alebo osôb ktorých práva a oprávnené záujmy môžu byť 
rozhodnutím dotknuté.

Technická podpora MKK Grossiing pozostávajúca z:
- priamej komunikácie s MKK Grossiing, účasti na interných poradách MKK Grossiing, komunikácie 

s externými partnerm i MKK Grässiing,
- príprava odborných a technických podkladov pre MKK Grossiing (príprava na rokovania, 

podpora p ri uzatváraní zmluvných vzťahov a pod.),
- spolupráca na príprave verejného obstarávania vrátane obhliadok stavby podľa potreby,
- podpora technického dozora investora (TDI) p ri realizácii stavby vrátane účasti na kontrolných 

dňoch (KD) na stavbe podľa potreby.
Dohľad nad spracovaním projektovej dokumentácie (PD) pozostávajúci z:
- komunikácie s projektantom, kontrola a pripomienkovanie PD, účasť na poradách so 

spracovateľom PD,
- účasti na konzultačných stretnutiach s orgánmi štátnej správy, samosprávy, verejnej správy, 

dotknutým i orgánmi a dotknutým i právnickými osobami v súvislosti so spracovaním PD,
- spolupráca p ri zabezpečovaní podkladov pre spracovanie PD.

O poskytnutie iných činností ako uvedených v čl. II bod 2. písm. b. Zmluvy musí MKK Grässiing 
písomne požiadať kontaktnú osobu za Hlavné mesto, ktorá preverí, či Hlavné mesto môže 
požadované činnosti vykonať o v termíne 7 pracovných dní Hlavné mesto písomne (elektronicky) 
zašle MKK Grässiing vyjadrenie, v ktorom vykonanie požadovaných činností schváli alebo odmietne."

2. Zmluvné strany sa dohodli, že znenie prvej vety v čl. IV bod 1. Zmluvy v znení Dodatku č. 1 sa v celom 
rozsahu nahrádza novým, nasledovným znením:

„Tá to  Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie od je j účinnosti do 31. 12. 2025."

3. Ostatné ustanovenia Zmluvy v znení Dodatku č. 1, ktoré nie sú tým to  Dodatkom č. 2 dotknuté, 
ostávajú v platnosti bez zmeny.

Článok II 
Záverečné ustanovenia

1. Tento Dodatok č. 2 nadobúda platnosť dňom jeho podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť deň
nasledujúci po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade § 5a zákona č. 211/2000 Z.



z, o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorýcb zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predp isovvspojenís § 47a Občianskeho zákonníka.

2. Tento Dodatok č. 1 je  vyhotovený v 4 (slovom; štyroch} vyhotoveniach s platnosťou originálu, z 
ktorých 2 (slovom: dva) obdrzf Hlavné mesto a 2 (slovom: dva) obdrží MKK Grôssiing.

3, Zmluvné strany vyhlasujú, ze sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa Je slobodná a vážna, prejav vôle 
je dostatočne zrozumiterný a určitý, zmluvná voľnosť nie je  obmedzená a právny úkon je urobený v 
predpísanej form e. Zmluvné strany si tento  Dodatok prečítaJi a bez výhrad súhlasia s jeho 
ustanoveniami.

Za Hlavné mesto:

v  Bratislave, dňa ^ ^ — ■ -

Igr. L tino r itostai, rtaoitei r^agi; ^ ,
Hlavné mesto Slovens!ÍBj,/eplÄEikv gré^islava

Za MKK Grossiing: 

V Bratislave, dňa

Gábor 
MKK Grossiing s. rľó

Ing. M artin 
MKK

eupauer, konateľ 
s. r. o


